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 !Schick | ملابسال (14)

 
رت له مفاجئة! لقد اختارت له  بعضاً من ملابس زوجها المتوفي لتعطيعها حض   قد كانت إنجي شقة إلى عودة نيقو عند

 نيقو. على نيقو أن يجربها فوراً، وهنا يقرع جرس الباب ...

 

 
 نص الحوار

 
INGE: 

Hallo, junger Mann. Wo kommst du denn jetzt her? 

 

NICO: 
Ich war draußen. Ich hab meine Tasche gefunden. 

 

INGE: 

Hat die Polizei deine Tasche gefunden? 
 

NICO: 

Nein, Selma. 

 
INGE: 

Oho, wer ist denn Selma? 

 

NICO: 
Niemand … 

 

INGE: 

Komm mal mit. Ich hab eine tolle Überraschung für dich. 
 

NICO: 

Eine Überraschung? Was? 

 
INGE: 

Das sind Sachen von Günther. Günther war mein Mann. Er lebt nicht mehr. Er hat 

immer sehr elegante Kleidung getragen. Alles ist so gut wie neu. Schau mal, dieses 

schicke Hemd! Und die braune Hose steht dir sicher sehr gut. 
 

NICO: 

Sieht bequem aus. 
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INGE: 

Na los, probier die Sachen an! Ich finde, du bist ein hübscher junger Mann! Das steht 

dir ganz toll. Sehr elegant. Ein gestreiftes Hemd und eine warme Hose und ganz 
schicke Schuhe! 

 

NICO: 

Na ja, ich weiß nicht. 
 

INGE: 

Wer ist das denn? 

Hallo? 
 

SELMA: 

Hallo, ich bin die Selma. Ist Nico da?  
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 )من نص الحوار والدرس( مفردات

 

etwas an|haben – ارتدى شيئاً ، لبس  ً شيئا  
h a t an, hatte an, hat angehabt 

 

der Anzug, die Anzüge – بدلة ، طقم  
 

der Arbeitsschuh, die Arbeitsschuhe –   العمل حذاء
m eist im Plural 

 

die Bluse, die Blusen – بلوزة 
 

die Fliege, die Fliegen – على شكل فراشة عنق ربطة ، بابيون  
 

formell – رسمي 
for meller, am formellsten 

 

geblümt –   رزه  م  
 

gepunktet – نق ط  م 
 

gestreift – قل م مخطط ، م   
 

grell – مبرهج ، صارخ  
g r eller, am grellsten 

 

das Halstuch, die Halstücher – وشاح 
 

der Handschuh, die Handschuhe – قفاز 
 

her|kommen –   جاء من ، مقد  
 

hoch – يالع  
h öh er, am höchsten 

 

der Hosenanzug, die Hosenanzüge –  مكونة من جاكيت و بنطلون بدلة نسائية  

 

hübsch – جميل ، وسيم  
h ü bscher, am hübschesten 
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jung – شاب 
jü nger, am jüngsten 

 

kariert – مربعاتب شقما ، كارو  
 

das Kleid, die Kleider – فستان،  ثوب  
 

das Kostüm, die Kostüme – زي  ، بدلة 
 

der Krankenpfleger, die Krankenpfleger – ممرض 
 

die Krankenschwester, die Krankenschwestern – ممرضة 
 

die Krawatte, die Krawatten – عنق ربطة ، كرافته  
 

leben –   عاش 
lebt , lebte, hat gelebt 

 

nicht mehr – ي ع د لم  
 

schlicht – سادة 
sch lichter, am schlichtesten 

 

der Schornsteinfeger, die Schornsteinfeger – مداخن منظف  
 

die Schornsteinfegerin, die Schornsteinfegerinnen – مداخن منظفة  

 

die Socke, die Socken – جورب 
 

der Trainingsanzug, die Trainingsanzüge – رياضة بدلة  
 

die Überraschung, die Überraschungen – مفاجأة 
 

das Unternehmen, die Unternehmen – شركة 
 

die Weste, die Westen – يري ، سترة بدون أكمام )تشبه في شكلها سترة النجاة(صد   


